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Pedepar:

1. Y puceprauii mociipKeHo JpKepesa MoX0IKeHHs YKpaiHChbKUX NPUCIIiBB i mpukas3ok. CepeJ, YuClIeHHUX
>KaHpOBUX Moaudikaliil Manoi GoabKI0PHOI IPO3U OCOOIIMBE Miclie HaleXXUTh NapeMisiM, CKIIaHii i
6araToBUMIipHIill FeHOJIOTIUHIN OOUHML, IKa BUPOOMIIA PO3TaIy>KeHY CUCTEMY )KaHPOBUX Moaudikaliil (mpuciip’s,
IIPMKa3Ky, IPUMOBKHY, IIOPiBHSIHHS, IPUKMETH Ta iH.). [lapemii nocTiiHO nepe6yBaloTh y PO3BUTKY, a BifiTaK
3a3HAIOTh CYTTEBUX 3MiH. HalicKiaHilIMM aClIEKTOM y BUBYEHHI IPUCIIIB'IB i IPUKA30K € iX FTeHeTUYHMI aHali3.
[luTanHs NOXOIKEHHS NapeMiil OJISIrae B OKPECIIEHHI NPOAYKTUBHUX IIJISIXiB [IOTIOBHEHHSI IIPUCTIIBHOTO
perniepryapy. Bupobusnocs Tpu marictpasnbHi JiHil pOpMyBaHHS apeMiii: y3araJibHeHHs, MiXKXaHPOBUH Ilepexin Ta
daxyspTaTUBHICTb. KOXKEH i3 OKpecsieHnx MIIXiB y PO6OTi OKIaIHO PO3IJsIHYTO. [bKepesbHOo 6a3010
IOCJTiIKEeHHS CTaiy 30ipHUKM IPUCIIIB'B Ta IPUKA30K, Cepe, SKUX TPUTOMHUH Kopiiyc IBana Opanka «l'anuipko-
PYCBbKi HapOJiHi IPUIOBiIKM», 36ipka MaTBist Homuca «YkpaiHChbKi IpUKa3Ky, MPUCIiB’s i Take iHIe», KOJIeKLis

I'puropis InpkeBuya «['anuibKi NPUIMOBIAKY i 3araiku», a TaKoX (OJIBKIIOPHI TBOPU (6aliKy, aHEKIOTH, Ka3KH,



HapOJHi OTOBiaHHS), [0 PELYKYBAJIMCS 00 KOPOTKOTO i JIAKOHIYHOTO BUCJIOBY — MPUCIIB'A. Y NEepUIOMY PO3Tii
«Po3BuTOK yKpaiHchKoi napemiosorii Ta napemiorpadii: icropis, npobyiemu, HepcreKTUBIU» BPaX0BaHO
HaMBa’KJIMBIlli HanpalloBaHHs BUeHUX-(OJIbKIIOPUCTIB, SIKi 30cepennin 0COOIMBY YBary Ha >KaHpi, 110
XapaKTEPU3YEThCS YiTKICTIO, JIaKOHI3MOM, IIMOMHOIO IyMKH, iHPOPMATUBHICTIO, KOHAEHCOBAHICTIO, JOBEPIIEHICTIO
BUCJIOBY, INIAKTUYHICTIO. [lo4nHaoun Bifi 3apOoKEeHHS apeMioJIorii Ik Hayku (MaeTbcs Ipo KiHenpb XVIII
CTOJIITTS), MUTAHHS T€HE3U KaHPY 1I0pa3y M0CTaBaJIo SIK aKTyaslbHe, OJHAK He OTPUMYBAJIO HAJIEXKHOTO
PO3B’s13aHH4. | Lie 3p03yMisio, a/ike 03HaY€eHa KBECTisl BUMarae CKpyIyJbO3HOI JOCHiTHUIIBKOI pOOOTH, OCKIJIbKU
nepen6aydae BUSBJIEHHS CKJIAHAX MIXOKAaHPOBUX KOHTAKTIB. Jluie yepe3 nob6pe 3HaHHS (OJIBbKIOPHO-
JliTepaTypPHUX IPKEePeJs MOKHA BUITH Ha BCTAHOBJIEHHS iICTUHHOTO IKepeJia IPUCiBHOTO BUCIIOBY. Y IPDYTOMY
pospini «['eHes3a npuciiB’iB i IPUKA30K: IIJISIXM TOTIOBHEHHS NTapeMilHOro (POHy» IIPOCTEXXEHO NPOLeC aKTUBHOTO
06iry npuciB’iB i nprkasok. CyTk 1ojsArae B TOMY, 110, BAHUKHYBIIM B IIEBHUI iCTOPUYHUI 11E€PiOJI, Ta YU iHIIA
napemiiiHa OIMHULIY, 3TOIOM «O00POCTa€e» HOBUMHU 3HAYEHHSIMU, 33 HAllaDYBaHHSIMU SIKUX TOJli JOLUIYKaTUCS
nepuopkepesna. Tomy AJis BifHaNUEHHS LIbOTO IIepIlIopKepesia iCHye [eBHUI CIocib, sKuil nependavae LIsx
MIXOKaHPOBOTO NIEPEX0LY, TOOTO MPOLEC, SIK IIPUCIIIB’S MOXE YTBOPIOBATUCS BiJl iHIIMX >KaHPiB. MDICKaHpOBUI
nepexiz - 1e BUOIp LEHTPaJbHOTO €JIeMEeHTAa NOTEeHLiNHOI TapeMmii Ha OCHOBI iHIIOro KaHPy. TBOPEHHS MPUCIIBB i
[IPMKAa30K BifiOYBAE€THCS Yepe3 CTATHEHHS JO OKPEMOTI'0 CMUCJIOTeHepYyIo4oro BUCHOBKY. [Tapemii, o yTBopeHi
LIJISIXOM MDICKQHPOBOTO I1EPEXO/y, aKyMyJII0I0Th B COO1 HAaMNPUKMETHIIli prcH NepLIoKepesia, YaCTKOBO
nepebuparoTh Ha cebe Moro (PyHKLiOHAJIbHE HABAHTAKEHHS, (POPMYIOUM 3aPa30M BJIACHY XaHPOBY aBTE€HTUYHICTb.
J714 IpakTU4HOI LII0CTpallii CXeMU MIXKaHPOBOI'O IIEPEXOMY YBary 30CEpeIKEHO Ha TAaKUX JKaHPaX, SKi
CKOHJIEHCYBAJIMCS O OfHi€l 1TakOHIYHOI (ppasu: aHeKIoT, 6aiika, Ka3ka, HapoJHe OIOBiaHHs, KOJISIAKA, @ TAKOXK
BpPaxoBaHO ¥ KHIDKHI JIKepeJia i TUMoBicTh cuTyaliil. Ha yx NpuKIanax BOAeTbCs J06pe IPOCTEXUTH IIPOLEC

penyKuii 6i7bIIoro 3a 06CAromM TBOPY 10 OJHIEI KOPOTKOi Ta 3MiCTOBHOI (ppasu.

2. The dissertation focuses on the sources of the origin of Ukrainian proverbs and sayings. Among many genre
modifications of small folk prose, paremias deserve special attention, as they are complex and multidimensional
genre units that contributed to a comprehensive system of genre modifications (proverbs, sayings, similes, omens,
etc.). Paremias are constantly evolving, which means that they keep changing. The most difficult aspect of studying
proverbs and sayings lies in analysing them genetically. The question of the origin of paremias deals with the
description of productive ways of replenishing the proverbial repertoire. Three main ways of creating paremias are
identified: generalising, cross-genre transition and optionality. Each of these paths is the subject of a detailed
study in the dissertation. The research is based on collections of proverbs and sayings, including the three-volume
corpus “Folk Proverbs of Halychyna Ukrainians” by Ivan Franko, Matviy Nomys’s collection “Ukrainian proverbs,
sayings and the like”, Hryhoriy Ilkevych's collection "Proverbs and Riddles from Halychyna", as well as folklore
pieces (fables, jokes, fairy tales, folk tales) reduced to a short and laconic expression, i.e. a proverb. The first
chapter "Development of Ukrainian paremiology and paremiography: history, problems, prospects" takes into
account the main achievements of folklorists who paid special attention to this genre, which is characterised by
clarity, laconicism, depth of thought, informativeness, condensation, completeness of expression and didacticism.
Since the birth of paremiology as a science (around the late eighteenth century), the question of the origin of the
genre has always been raised as a matter of urgency, but has never been properly resolved. This is understandable,
because this question requires meticulous research, as it involves the identification of complex cross-genre
contacts. Only a good knowledge of folklore and literary sources makes it possible to determine the true origin of a
proverb. In the second chapter "The genesis of proverbs and sayings: ways of replenishing the paremic fund", the
process of the active circulation of proverbs and sayings is traced. The point is that, having emerged in a given
historical period, a given paremic unit later "acquires" with new sesnse, the layers of which can be used to find the
original source. Thus, in order to find this original source, there is a certain method that involves the path of cross-
genre transition, i.e. the process of how a proverb can be formed from other genres. A cross-genre transition is the
selection of a central element of a potential paremia on the basis of a different genre. The creation of proverbs and
sayings takes place under the pressure of a separate, meaningful conclusion. Paremias formed through cross-
genre transition accumulate the most salient features of the original source, partially take over its functional load,



and at the same time form their own genre authenticity. For a practical illustration of the scheme of cross-genre
transition, attention will be focused on the following genres, condensed into one concise phrase: jokes, fables, fairy
tales, folk tales, carols and book sources and typical situations will also be considered. These examples clearly
illustrate the process of reducing a larger piece to a short and meaningful phrase.
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